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Доля МАНУСКРИПТІВ СЕРГІЯ БОРТКЕВИЧА: 
ВТРАЧЕНЕ ТА ВІДНАЙДЕНЕ 


Проаналізовано творчу спадщину С. Борткевича. Зазначено видавництва, з 
якими співпрацював митець (Р. КаПіег, Кізіпет 8 5іедеї, М. ЗіттосК, Кіез 8 Егіет, 
Кохзацїбідуї та ін.) і відстежено долю архівів основного видавця композитора - 
Апіоп /. Вепіатіп. Виявлено жанрові та хронологічні критерії успішності публі- 
кації того чи іншого опусу С. Борткевича. Шляхом опрацювання документів (у 
тому числі раніше невідомих архівних), що містять список творів митця, виявле- 
но кількість неопублікованих композицій ї місця зберігання рукописів цих опусів. 
Підтверджено місцезнаходження віднайдених манускриптів в архівах Австрійсь- 
кої національної бібліотеки, Національної бібліотеки Іспанії, Музичної бібліотеки 
ім. Г. Доніцетті в м. Бергамо ЦШПталія), Нідерландського музичного інституту в 
Гаазі, колекції Е. Флейшера у Вільній бібліотеці Філадельфії (США), Саксонському 
державному архіві в м. Ляйпциг (Німеччина) та ін. Прослідковано шлях, яким ці 
твори туди потрапили (надіслані безпосередньо від автора, переправлені з іншого 
місця зберігання тощо), та спосіб, за допомогою якого їх віднайшли (від цілеспря- 
мованого пошуку в архівних каталогах до простої випадковості). Наведено мате- 
ріали з німецьких й австрійських газет першої половини ХХ століття, а також з 
листів самого композитора, які містять згадки про виконання або плани публі- 
кації загублених творів С. Борткевича, що дозволяє здійснити припущення щодо їх 
можливого місцезнаходження. 

Ключові слова: творчість Сергія Борткевича, місцезнаходження рукопи- 
сів, пошук втраченого. 


На початку ХХІ століття у світовому музичному просторі спостерігається тен- 
денція до відновлення інтересу, а іноді й переоцінки творчості композиторів, які, 
внаслідок різних і не завжди об'єктивних причин, опинилися на «периферії» та були 
віднесені до категорії митців «другого ешелону». Поступово, внаслідок інтенсифіка- 
ції музичного життя, зростання у геометричній прогресії кількості доступних записів 
та концертів, фактично безмежних можливостей мережі інтернет, приходить розу- 
міння, що творчість маргіналізованих митців може не тільки урізноманітнити кон- 
цертні програми, але й, при належній якості музичного матеріалу, стати справжньою 
«родзинкою» репертуару будь-якого виконавця чи колективу. Музиканти та широка 
слухацька аудиторія поступово починають усвідомлювати, що недооцінка компози- 
тора за життя і забуття його після смерті зовсім не обов'язково свідчать про низький 
рівень самої творчості. Дивно, що такий стереотип узагалі виник, адже в історії му- 
зики неодноразово траплялися випадки тотального переосмислення творчості того и 
іншого митця. Виконання Ф. Мендельсоном «Страстей від Матвія» Й. С. Баха при- 
звело до справжньої революції - твори барокових композиторів були високо оцінені 
саме з художньої точки зору, перестали бути дидактичним матеріалом. Вже у ХХ сто- 
літті особливо показовим є приклад відродження із повного забуття музики 
А. Вівальді, яка одразу ж увійшла до скарбниці світових шедеврів. Про численні 
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приклади прем'єрного провалу творів, які пізніше, після повторного виконання, ста- 
ли центральними, стрижневими у спадщині митців, можна написати окрему наукову 
роботу. Скільки таких опусів внаслідок менш сприятливих умов не отримали свого 
другого шансу, можна лише здогадуватися. 

Музика композитора-харків'янина Сергія Борткевича (1877-1952) за його 
життя мала всі шанси отримати широке визнання. Твори раннього періоду творчості 
(1904-1914) були високо оцінені й рекомендовані до виконання та друку (зокрема 
головним диригентом ляйпцизького Гевандгауз-оркестру й Берлінського філермо- 
нійного оркестру, директором Лейпцизької опери А. Нікішем"). Знайшлися музика- 
нти, готові включити їх до свого репертуару (Л. Колесса, Є Бєлоусов та ін.). С. Бортке- 
вич як піаніст та диригент мав можливість і сам популяризувати свою музику. Однак 
дві світові війни та революція у Російській імперії призвели до зубожіння митця та 
різкого обмеження його самореалізації. У СРСР музику композитора формально не 
забороняли", але вона була визнана «епігонською» і не потрапила ані до репертуару 
радянських виконавців, ані в поле зору музикознавців. Ситуація на Заході була знач- 
но кращою: піаністи М. Розенталь, П. Вітгенштайн, Г. ван Дален, Г. Мюлголланд і 
Л. Колесса, диригенти О. Кабаста, Р. Ніліус і Д.Райт, скрипалі Ф. Сміт, Я. Шмід, 
Я. Емнер і В. Босковскі, віолончелісти П. Грюмер та С. Бенеш, вокалісти А. Дермота, 
Ф. Кренн та ін. включали симфонії, сюїти, сонати, інструментальні концерти та п'єси 
С. Борткевича до свого репертуару. Його музику (в т. ч. авторські виконання творів) 
транслювали наживо та у записі радіостанції різних країн". Але молодше покоління 
виконавців не підхопило ініціативу, і поступово ім'я С. Борткевича фактично зникло 
з програм концертних виступів. Важливим фактором цього процесу стала ліквідація 
у 1973 році Товариства Борткевича (ВогіКіем'іс» Сетеїпае), яке існувало у Відні з 
1947 року й займалося популяризацією музики митця. 

Поштовхом для відновлення інтересу до творчої спадщини композитора стала 
невтомна діяльність не професійних музикантів, а любителів - англійця, фінансово- 
го директора однієї з державних компаній Мелкольма Баллана та канадського дослі- 
дника, доктора філософії Бгагвана Тадані. Перший цілеспрямовано колекціонує но- 
ти маловідомих східноєвропейських композиторів і десятиліттями надсилає запити 
до різних архівів та зібрань по всьому світу; другий у бо-х роках ХХ століття випад- 
ково почув етюд ре-бемольмажор (ор.15, 98) С.Борткевича у виконанні 
М. Розенталя (запис 1927 року) і не міг зрозуміти, як таку музику могли забути. Про- 
тягом багатьох років ці дослідники збирали інформацію про життя та творчість мит- 
ця. Як наслідок, стараннями Б. Тадані у 1996 році вийшов у світ англійський пере- 
клад частини епістолярної спадщини С. Борткевича (спогади, листи, документи), 


| Традапі В. Кесоїесбіопз, Іейег5 апі Фоситепія ої Зегесі Вогікісм/іся. 3 гі ей. Міппіреє, Сап- 
ада : Сапіехі РибПсайопз, 2007. Р. 19. 

? Австрійський піаніст Пауль Віттенштайн виконував Концерт Мо 2 для фортепіано з оркест- 
ром С. Борткевича під час гастролей по СРСР у 1930 році, в тому числі двічі в Києві й у Баку 
(Див.: Вогікіеміся 5. 5егееї Вогікіемтся їо Ниєо уап Раїіеп, Айби5і 12, 1937 // Кесоїйесіопея, Іебег5 апі 
доситепія ої Зегоеї ВогіКіеміся. Зга ей. Ттап5іагеса апа едйїед Бу Врбаємап ТрадапіУ/їппіреє, Сапада: 
Сапіехі РибПсайоп5, 2007. Р. 49), 

7 Радіостанції Кьонігсберга, Відня, Франкфурта, Мюнхена, Берліна, Праги, Амстердама, Бел- 
града, Будапешта, Лінца та Північної Америки (ТРадапі В. КесоПесіопе, Їейег5 апа досителпія ої З5егееі 
Вогікіеміся. Р. 42-72). 
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М. Баллан же віднайшов більшу частину нотного матеріалу, що вийшла 3-під пера 
митця. Були видані перші аудіозаписи з музикою композитора". До справи відрод- 
ження і дослідження творчості С. Борткевича долучилися юрист, автор меморіально- 
го веб-сайту про композитора Ваутер Калкман (Нідерланди) та музиканти Ельке Па- 
уль" (Австрія), Ольга Чередниченко" (Україна), автор першої монографії про митця, 
«І Сопбпе деї! Парапо. Зегееїі Вогікіеміся» , Альфонсо Сольдано (Італія) та ін. 

Від початку ХХІ століття спостерігається надзвичайна активність у світовій 
«Борткевичеані» - його музику досліджують в Україні, Нідерландах, Великобрита- 
нії, Австрії, Італії, Польщі, Росії, Канаді, США й навіть Японії та Південноафрикансь- 
кій республіці. З'явилася низка аудіодисків (у виконанні Ц. Кацаріса, К. Трапмана, 
М. Бребінса, С. Пінтареллі, Л. Бака, Н. Франке та К. Першинару, С. Доніги, С. Кумса, 
Н. Влаєвої, К. Івамото, А. Рєзнік, А. Сольдано, П. Гінтова, М. Єйтса та С. Лєвітіна), 
симфонічний оркестр Чернігівської філармонії під орудою М. Сукача виконав усі до- 
ступні твори С. Борткевича включно із віолончельним, скрипковим та фортепіанни- 
ми концертами, а в період 2006-2012 років фінський піаніст Йоуні Сомеро записав 
антологію фортепіанної музики композитора. У березні 2017 року в Києві на базі На- 
ціональної музичної академії відбувся Міжнародний молодіжний музичний проект 
«Борткевич в Україні» до 140-річного ювілею митця. Такий пік виконавської та до- 
слідницької активності вчергове підкреслює актуальність проблеми, на яку звертали 
увагу ще перші дослідники творчості митця - обмеженість доступу до нотних дже- 
рел, а іноді повна відсутність будь-якої інформації про долю того чи іншого опусу. 

Таким чином, пошук манускриптів виокремлюється у самостійну важливу га- 
лузь сучасного світового борткевичезнавства. Кожен дослідник спадщини компо- 
зитора приділяє увагу цьому напрямку діяльності, однак, як правило, усе обмежуєть- 
ся констатацією недоступності низки творів та вказівкою на те, що деякі рукописи 
постраждали під час Другої світової війни. Приємним винятком є стаття В. Калкмана 
у співавторстві з піаністом К.Трапманом «5егееї ВогіКіемісо - де іегиббеуопдетп 
ріапоугегКкеп»? яка була опублікована у періодичному нідерландському виданні Ріапо 
ВиПеййп 933 (березень 2015 року). У статті описано долю рукописів декількох творів 
митця (ор. 57, 58, бо, 61, 64), які опинилися в Саксонському державному архіві у Ляй- 
пцизі, Німеччина. Мета нашої статті - систематизувати відомості про збережені або 
віднайдені рукописи композицій С. Борткевича, а також вказати вірогідні шляхи 
пошуку втрачених творів митця. Завдання зумовлені метою - подати огляд творчої 
спадщини С. Борткевича і встановити, які саме композиції так і не вдалося опуб- 
лікувати, вказати, де знаходяться віднайдені на сьогодні рукописи і як вони там опи- 


| Фортепіанні твори у виконанні П. Хуйбрехтса (Р. Ниубгерів), С. Кумса (8. Сооті5), записані 
на СР у 1991 1 1993 роках відповідно. 

? Раші Е. 8егреі Вогікіеміс?, Іебеп пп Мегк - Ріріотагіеїї іп МизікраЧавовік гиг Егіапреп де8 
акадетізсреп Стаде8 "Маєвізіга агіїит" ап дег (Ллиіуег8іїаї Могагіеит 5аїгбиге, Мизікрадаєоріз5срез Шяії- 
хиб їп Шл5бгиск, Шоз8бгиск, Озіегтеїсі, 2002. 126 р. 

? Чередниченко О. Фортепианноє творчество Сергея Борткевича в свете  классико- 
романтической традиции: дисс. ... канд. искусствоведения: спец. 17.00.03 «Музькальное искусство»/ 
Харьковский государственньвй университет искусств им. Й. П. Котляревского. Харьков, 2008. 297 с. 

9 «Межі обману. Сергій Борткевич» (італ.). Тут і далі всі переклади з іноземних мов автора 
статті. 

? «Сергій Борткевич - віднайдені твори для фортепіано» (голл.). 
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нилися, а також прослідкувати долю манускриптів, які досі вважаються втраченими, 
знайти згадки про ці твори в архівних джерелах та вказати можливі напрями для 
подальшого пошуку загублених рукописів. 

Об'єктом дослідження виступають неопубліковані опуси С. Борткевича, а 
предметом - доля манускриптів композитора. Крім статті В. Калкмана джерелами 
інформації слугуватимуть рецензії з харківських газет початку ХХ століття (розмі- 
щені в додатку до дисертації О. Чередниченко ), стаття про композитора у нідерла- 
ндському журналі «Ре Реїуег» від 15 жовтня 1931 року авторства друга С. Борткевича 
Г. ван Далена, матеріали з австрійських газет і журналів першої половини ХХ сто- 
ліття (розміщені на офіційному інтернет-ресурсі Австрійської національної бібліоте- 
ки АММО - АпзігіаМ Меубрарег5 Опіїпе"), листи М. Баллана і В. Калкмана, дослі- 
дження Б. Тадані, епістолярна спадщина самого С. Борткевича (в т. ч. спогади, авто- 
біографії та листи митця, перекладені та опубліковані англійською мовою Б. Тадані; 
листування С. Борткевича із Колекцією Е. Флейшера у штаті Філадельфія, США; 
окремі листи до Г. ван Далена, які не увійшли до видання Б. Тадані: від 27 червня 
1930 року, 03 липня 1932 року, 30 травня 1933 року, 02 січня 1935 року і 26 жовтня 
1939 року. Копії листів були надані нам з особистого архіву В. Калкмана), а також 
копії архівних матеріалів з приватних колекцій М. Баллана й В. Калкмана", отримані 
від власників, а саме: програми Музичних вечорів Товариства Борткевича у Відні, 
лист від Австрійської спілки авторів, композиторів та музичних видавців (А.К.М.) до 
П. Кука із переліком творів митця, лист Е. Шваба, що містить перелік творів, які збе- 
рігалися у Товаристві Борткевича, власноручний рукописний список творів С. Борт- 
кевича). Інформація із неопублікованих листів митця до Г. ван Далена та інших ар- 
хівних матеріалів із приватних колекцій (В. Калкмана та М. Баллана) і ресурсу АХЖХО 
раніше не публікувалася і вперше вводиться до українського наукового обігу. 

Із 74 опусів композиторові вдалося опублікувати 45. Відзначимо важливу за- 
кономірність: до ор. 33 видано усе, крім двох перших творів митця. Пізніше друкова- 
ний матеріал здається скоріше винятком серед композицій-рукописів. Жанровий 
аналіз показує іще більш характерну особливість: найгірша ситуація із вокальними 
творами - дев'ять, не враховуючи оперу «Акробати», не опубліковані (при тому, що 
виданих опусів для голосу лише три). Оркестрові та камерні твори (без урахування 
концертів для фортепіано з оркестром) зберігають приблизний паритет: відповідно, 
п'ять" та чотири манускрипти і по п'ять друкованих. А от переважна більшість фор- 
тепіанних опусів побачила світ у тих чи інших європейських видавництвах (32 проти 
10 рукописних). 


| Чередниченко О. Фортепианноє творчество Сергея Борткевича в  свете  классико- 
романтической традиции: дисс. ... канд. искусствоведения: спец. 17.00.03 «Музьїкальное искусство»/ 
Харьковский государственньвй университет искусств им. Й. П. Котляревского. Харьков, 2008. 297 с. 

Австрійські газети онлайн. ОКІ,: ріїр:/аппо.опі.ас.аї/тпдех Літ (дата звернення: 10.10.2017). 

7 Оригінали знаходяться в архівах Нідерландського музичного інституту в Гаазі. 

? Оригінали знаходяться у різних архівах Європейського Союзу та США. 

? Не враховуючи оркестрову версію «Югославської сюїти» ор. 58, яка є інструментовкою од- 
нойменного фортепіанного твору (див.: 5егееї ВогіКіеміся їо Нибо мап Раїеп, Осіобег 27, 1940 // Кес- 
оПесйїоп5, Іеет5 апа доситепіз ої 5егоеї Вогікіемтся. Зга ей. Ттапзіакеа апа ейїед бу ВБабугап ТРадапі. 
М/пптреє, Сапада : Сапіехі РабПсайоп5, 2007. Р. 59.). 
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Зрозуміло, що доля манускриптів більш складна і непередбачувана. Адже на- 
явність певного, нехай навіть незначного тиражу, одразу розширює можливості до- 
ступу до твору й у рази збільшує шанси, що бодай один екземпляр збережеться всу- 
переч усім буремним подіям ХХ століття. Дійсно, незважаючи на те, що 4грудня 
1943 року внаслідок бомбардування виникла пожежа в архіві видавництва Апіоп 
7. Вепуатіп/Н. ЗіКогя5Кі!, на сьогодні весь матеріал у копіях доступний до виконання, 
хоча деякі оригінали було втрачено. Більше того, видавництва (за винятком угорсь- 
кого Во7баубівуї) або їх правонаступники" і зараз продають опубліковані раніше тво- 
ри митця. 

Ситуація з рукописами значно гірша. Фортепіанний концерт сі мінор (ор. 1) 
композитор знищив власноруч, незважаючи на успішні концертні виконання в Бер- 
ліні та Харкові". З інших 28 манускриптів у повному обсязі знайдено лише дев'ять. 
Серед них: «Російська рапсодія» для фортепіано з оркестром (ор. 45), дві симфонії 
(ор. 52 1 ор. 55), «Увертюра до казкової опери» (ор. 53), «Радісна» (ор. 57) та «Юго- 
славська»" (ор. 58) сюїти в клавірах і оркестрових версіях, Соната для фортепіано Мо2 
(ор. 60), «Фантастичні п'єси» (ор. 61) та Три мазурки (ор. 64). 

Фортепіанні твори, зокрема, друга редакція «Російської рапсодії» (ор. 45), дру- 
га соната (ор. 60) та дві прелюдії (ор. 66, М91, 3) зберігаються в Нідерландському му- 
зичному інституті (НМІ) в Гаазі. Рапсодія та соната потрапили до архіву як частина 
колекції голландського піаніста Гюго ван Далена, товариша, спонсора та популяри- 
затора музики С. Борткевича. Г. ван Далену рукописи надіслав сам композитор. На- 
писані для П. Вітгенштайна перша редакція «Російської рапсодії» (ор.45)- «Кон- 
церт-рапсодія для лівої руки», а також декілька ліворучних транскрипцій фортепі- 
анних мініатюр тривалий час знаходилася в Гонконзі. Засновник та директор мережі 
ресторанів швидкого харчування МеРопаї!д'яє НК?, меценат Деніел Нг Ят-чю, викупив 
у нащадків П. Вітгенштайна цей та інші рукописи для організованого та фінансова- 
ного ним же Тре Осіаміап Зосіебу". Після смерті Д. Нг (23 серпня 2013 року) товарист- 
во залишилося без спонсорської підтримки свого фундатора і фактично припинило 





" Каїктап У/., Тгартап К. Зегосі Вогкісміся - Де Іегиввеуопдеп ріапомегкеп. Ріапо Вшіеїіп. 
Зсіедат, ХеШегіапаз : ЕРТА, 2015. Мо. 3 (96). Р. 23. 

? Англійське видавництво Вообсу 6: Нам/Кез володіє правами на Р. Кабісг та М. 8ітгоск 
(Каїктап УУ., Тгартап К. "Зегее| Вогікіемісо- Ше іегиєєсуопдаеп  ріапоууегкеп". Р. "Зегееі 
Вогікієміся - Де іегиєєсуопаєп ріапометкеп". Ріапо Вийейп. 5спіедат, Меїпегіапаз : ЕРТА, 2015. Мо. 3 
(96). Р. 23). 

? Вогікісміся 5. Ашобіоргарпу // ВесоПесбїоп8, Ісісг5 ап Фосштепів ої Зегоеі Вогікісмтіся. 
Згд ед. Ттапзіаїсад апа едїед бу ВрБаємап Традапі. М іппіреє, Сапада : Сапіехі Рибіїсайопз, 2007. Р. 38, а 
також Чередниченко О. Фортепианноє творчество Сергея ШБорткевича в свете  классико- 
романтической традиции. С. 236-244. 

"Початкова назва сюїти ор. 57 - «Танцювальна», сюїта ор. 58 іноді фігурує під назвою «Ад- 
рія». 

? Вогікісмліся 8. Зегосі Вогікісміся о Ниво уап Даїеп, Му 03, 1932. І, ейег |4иріїсаїе). Регвопаї 
ргіуаїе агсііуе ої Моціег Каїктап (1.еідеп, МефФегіапаз); Вогікіеміся 5. 5егееі Вогікіеміся іо Ниб0 уап 
Даїіеп, Айеи5і 25, 1943 // КесоПЙесопе, Їебег5 апа доситепіз ої 5егееї Вогікіемуіся. Зга ей. Тгапзіаїса апа 
едїїед бу Врармап Традапі. Міппіреє, Сапада : Сапіехі Рибіїсайопі, 2007. Р. 62). 

? МакДональдз Гонконг - дочірня структура головної компанії, що знаходиться у США. 

7 «Товариство Октавіана» - приватна колекція, яка зберігає та займається редагуванням і до- 
слідженням рукописів Р. Штрауса та музичної бібліотеки П. Вітгенштайна. 
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своє існування. Частина рукописів з архіву П. Вітгенштайна потрапили на повторний 
продаж до Лондона (аукціон 5оїребу'я). Однак творів С. Борткевича серед них не бу- 
ло. З Гонконгу у відповідь на запити надходить суперечлива інформація, тож факти- 
чно зараз ці твори можна вважати знову втраченими. Найімовірніше, вони знахо- 
дяться серед іще не розпроданої спадщини Д. Нг або раніше потрапили на розпро- 
даж до іншого аукціону і опинилися у черговій приватній колекції, залишившись не- 
досяжними для широкого загалу. Дві прелюдії (ор. 66, М91, 3) НМІ подарував дослі- 
дник В. Калкман. Раніше вони належали учениці Г. ван Далена, Гелен Мюлголланд, 
якій ці твори присвячені. Виконавиці їх надіслав С. Борткевич! за посередництва го- 
лландського піаніста Г. ван Ренессе. 

Значна частина творчого спадку композитора зберігалася в архіві Товариства 
Борткевича", останніми керівниками якого були Едмунд Шваб та австрійська співач- 
ка Елізабет Шуберт-Чарре. Зустрічі цього клубу шанувальників композитора іноді 
відбувалися у приміщенні видавництва Робіїпеег, власник якого, Бернгард Герцман- 
скі, був одним із співзасновників Товариства". І хоча у листі до В. Лабгарта від 
10 грудня 1960 року Е. Шваб зазначив, що всі ноти цієї фірми були передані Е. Шу- 
берт-Чарре, очевидно, після розпуску Товариства у 1973 року як мінімум частину ма- 
теріалу повернули до архівів видавництва. Зараз там зберігаються три п'єси для 
струнного квартету (транскрипції прелюдії ля мажор (ор. 33, 95) та перших двох ча- 
стин з «Югославської сюїти»), сольна партія віолончельної прелюдії (клавір втраче- 
но), «Застільна пісня» (ор. 43, М97) та окремі фрагменти фортепіанних творів, зок- 
рема, 95 та уривок М94 з циклу «Пригоди Тома Сойєра» (ор. 68). Там же можна 
знайти титульні сторінки Тріо (ор. 38), Ліричного інтермецо (ор. 44), обох симфоній, 
пісень на тексти російських поетів (ор. 47) і окремі фрагменти чорнового матеріалу 
композитора (нариси, ескізи тематизму, тощо). Серед нот, що належали Товариству 
Борткевича, були партитура і партії Трьох п'єс для віолончелі з оркестром (авторсь- 
кої транскрипції творів для віолончелі з фортепіано ор. 25). У архіві видавництва 
знаходиться лише уривок партитури п'єси М93, «Вальс». Оркестрові голоси ор.25 
Мо1, «Романсу» наразі не встановленим шляхом опинилися у Мюнхені, в Консерва- 
торії ім. Р. Штрауса. Після реорганізації у 2008 році цей навчальний заклад приєд- 
нали до Мюнхенської Вищої школи музики та театру, а рукопис «Романсу» відтоді 
зберігається у бібліотеці цього навчального закладу. 

В Австрійській національній бібліотеці (Відень) знаходяться манускрипти 
«Увертюри до казкової опери» (ор. 53) й окремих номерів з вокальних циклів, які до- 


Т Вогіківмііся 5. Зегееї Вогікіеміся іо Нибо уап Раїіеп, Моуетіег 18, 1946 // ВесоПесіоп5, Іейег5 
апа доситепізя ої Зегоеї Вогікіемтся. 3га ей. Тгапзіаїса апа едїед бу Враємап ТПадапі. М/іппіреє, Сап- 
ада : Сапіехі РибПсайоп5, 2007. Р. 66. Див. також: Каїктап У/., Тгартап К. «Зегее) Вогікіемітся (1877- 
1952). Везспоцутіпєєп омег 7ірп угіепазспар те де Медегіапдзе ріапізієп Ниєо уап Раїсп еп Неїепе 
МиіроПапа еп 7і)п Бегекепіз уоог де ріапотиліек». Ріапо Вийейп. Зсріедат, Мекегіапаз : ЕРТА, 2002. 
Мо. 2 (56). Р. 24. 

2 Зсбумаб Е. Ефтила 5сбугаб їо У/аїег Габбагі, Ресетрег 10, 1960. Пебег |иріїсаїе). Регвопа! 
ргімаге агсніуєе ої М/оціег Каїктап (1. еїдеп, Меїпетіападв). 

9 Асфі Біпіадипреп біг Мегапзіанипреп Чег Вогікіемісо-Сетеіпде тії АцбйВіило Фег Ргодгатит- 
рипКіе, ацй5 деп /апгеп 1950 ипа 1951. Глуїайопя (о емепіз. 5егісв ГОНООЗІО87. М/епьтфПпофек іт 
Кафацйз, Наирікакаїоє Напазсргійеп ПлЛЬгагу іп Міеппе5е Коууп Ба!/), Міеппа, Ацб5ігіа, Маїп саїаоє ої 
тапи5зстірів |. Хаспіаз5 Нап5 АпКулс2-КіІеепоуеп. 

7 Егіпігор 8. Зизапле Егіпігор іо Тетиг Уакибоу, Аияизі 01, 2017. Іейег. 
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сі не віднайдені повністю, зокрема, «Молитва» (ор. 47, 91), «Свобода» (ор. 72, МО1), 
«Завжди ти» та «Чарівний сад султана» (ор. 73, М91-2), «Прекрасний ранок» (ор. 74, 
Мо), а також твори без опусного номеру - «Еіпз5аткеїї» (Самотність)! та «Іср Пабе 
дїсЬ бегиїеп» (Я тебе покликав) для голосу зі струнним оркестром, «І і5ейе» (Лізетта) 
та «Кгіер5Біїд» (Військова картина) для голосу з фортепіано. Можливо, рукописи 
тих номерів, які загублені в зазначених опусах (43, 47Й, 72, 73, 74), усе ж таки будуть 
знайдені серед архівних матеріалів. 

У тій же бібліотеці знаходиться ранній твір для фортепіано без опусного номе- 
ру «Ац58 Уегвап5епеп 7еїтеп (Кіеіпе ВаПаде)» (З минулих часів. Маленька балада). Твір 
був опублікований у 1907 році у виданні «Ріе Мизік-Марре» (Музичний етюдник) 
том І, зошит 32 (видавництво Уорасі 8г Со., Ляйпциг, Німеччина). Про існування 
«Маленької балади» раніше було відомо лише зі згадки у щомісячному «Музично- 
літературному віснику» за липень (97) 1907 року". Однак нотний текст раніше вва- 
жався втраченим і був віднайдений нами в каталогах Австрійської національної біб- 
ліотеки. У серпні 2017 року ми отримали скан-копію зазначеного твору. Крім того, у 
вересні 2017 року в електронних каталогах європейських архівів та бібліотек нами 
було знайдено ноти транскрипцій для камерного оркестру ще двох творів 
С. Борткевича, які зустрічаються у програмі європейських радіостанцій. Це «Гавот- 
каприс» (аранжування фортепіанної п'єси ор.3 МО3), що виконували в Лугано 
(Швейцарія) 3 листопада 1936 року о 20:00 (трансляція Віденського радіо)я, та «Пп 
Ніибпегроб» (У пташиному дворі), який транслювали, зокрема, 23 грудня 1928 року о 
21:30 (Віденське радіо)5, 18 вересня 1931 року о 16:30 (радіо Ганновер)?, 27 лютого 
1933 року о 17:00 (радіо Мюнхен)? та ін. Останній твір є транскрипцією сьомого но- 
меру («Істинна правда») фортепіанного циклу «Із казок Андерсена» ор. 30. «Гавот- 
каприс» знаходиться у Національній бібліотеці Іспанії, а «пп Нірпегрої» - у Музич- 
ній бібліотеці імені Гаетано Доніцетті в м. Бергамо (Італія). 

Дві симфонії митця нині зберігаються у Вільній бібліотеці Філадельфії як час- 
тина нотної колекції Едвіна А. Флейшера (1877-1959). Цей власник «Прядильної 





Ї Помилково позиціонований Б. Пауль як той самий твір, що і «Молитва» ор. 47 Мої! (Див.: 
Раці Е. 5егреї ВогіКіеуліся, Гебеп цпа М/егк / КіКе Раці. - Діріотагбеї їп МизікрадаговіК лаг Етіапдеп 
дез акадетізсреп Отаде5 "Маєізіга агіїшит" ап дег (лиуег8іїя: Мо7агіеит 8аїгбиге, Мизікрадаєовізсре5 
Іо8ійкий іп Шло8бгиск, Ілоз8бгиск, Овзіегтеїсі 2002. - Р. 102). З нотного тексту можна переконатися, що це 
два самостійні твори. 

2 Кгісрзрім (Військова картина) на слова К. Бальмонта найімовірніше є МОЗ з вокального цик- 
лу ор. 47. За даними списку творів композитора, сформованого Товариством Борткевича, ор. 47 Хо3 
має назву Неїтаї5Б114, що співзвучно оригінальній назві тексту К. Бальмонта «Родная картина». Крім 
того, в програмі концерту Товариства від 08 січня 1951 року Кгіеє5б114 вказано як пісню з ор.47 
(Див.: Асі Еіпіадипєеп біг УМегапзганипееп дег Вогікіеміс7-Сетеїпдє тії Айфгабіипе дег Ргоєгатт- 
рипКіе, ацй5 деп /апгеп 1950 ипа 1951. луПайопя (о емепіз. 5егіев ГОНООЗІ087. М/лепьшфПпофек іт 
Кафацз, Наирікакаїоє Напазсргійеп ПлЛгагу іп Міеппе5е Коууп Ба), Міеппа, Аиц5ігіа, Маїп саїаоє ої 
тапи5стіріз |. Масріа85 Нап5 АпКуїс7-КІееромеп.). 

3 МизвікаПясі-йегагізспег Мопаївбегісрі йбег пеце МивзікаПеп, пизікайясре ЯЗсігійеп шпа АББії- 
дФипееп. І.еїргіє : Уегіає уоп Егіедгісп Нойтеїзїег, 1907. Мо. 7. Р. 373. 

З Вадіо Хіеп. 1936, Осіобег 30. Р. 17. 

? Кадіо Міеп. 1928, ресетег 14. Р. ХІ. 

9 Кадіо Меп. 1931, 5еріетіег 11. Р. 71. 

" Кадіо М/іеп, 1933, Кебгиагу 24. Р. 41. 
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компанії Флейшера», заснованої наприкінці ХІХ століття, однієї з перших мануфак- 
тур по переробці вовни, став одним з найвпливовіших американських музичних ме- 
ценатів ХХ століття. У 1909 році він заснував Симфонічний клуб для молодих музи- 
кантів, оплатив приміщення, згодом наймав диригентів та купував партитури і партії 
для виконання. Оскільки нотний асортимент у США початку ХХ століття був доволі 
обмежений, Е. Флейшер подорожував Європою та СРСР, скуповуючи нові матеріали 
для свого оркестру. У 1929 році, коли колекція Е. Флейшера налічувала вже близько 
3000 творів загальною вартістю півмільйона доларів, він подарував її Вільній бібліо- 
теці Філадельфії". Так у Філадельфії опинилися вже опубліковані на той час віолон- 
чельний, скрипковий та перший фортепіанний концерти, «Російські танці» для ор- 
кестру (ор. 18) і симфонічна поема «Отелло» (ор. 19) С. Борткевича, а орієнтовно в 
1945 році до колекції закупили й «Австрійську сюїту» (ор.51). У рамках Миіс 
Соруїпе, Рго)есі (Проекту з копіювання музики, 1934-1943 роки) за фінансової під- 
тримки Е. Флейшера переписувалися копії ще не надрукованих партитур компози- 
торів Американського континенту та Європи. У 1940 році С. Борткевич отримав лис- 
та із запитом на рукописи партитур від Франкліна Г. Прайса, головного бібліотекара 
Колекції Е. Флейшера. Композитор відповів, що має дві неопубліковані симфонії. 
Однак через війну йому не вдалося їх надіслати для копіювання до США. Тільки у 
1950 році за посередництва старшого референта з культурних питань американсько- 
го посольства у Відні Вільдера Сполдінга ці рукописи потрапили до Колекції 
Е. Флейшера". Симфонії вважалися втраченими аж до початку 2000-х років, допоки 
їх не віднайшов дослідник М. Баллан: 

«Історія про те, як я знайшов симфонії Борткевича, доволі дивна. Незадовго 
до того мені подарували статуетку бога Анубіса (я цікавлюся історією Єгипту), ія 
прочитав, що цей бог був "шукачем загублених речей". Ну то я й попросив! Через 
тиждень я був у букіністичній крамниці в Саутгемптоні, де знайшов два томи Колек- 
ції Флейшера у Філадельфії, США, датовані 1935-1950 роками. Я купив їх тому, що 
там були деякі твори російських композиторів, які могли б бути корисними в моєму 
пошуку. Я перевірив список творів Борткевича- вони мали лише те, що ми вже 
знайшли. Пізніше у той вечір, близько одинадцятої, я взяв один з томів, і З нього ви- 
пав аркуш. Це був список надходжень за 1950-1955 роки. І там я побачив згадку про 
дві симфонії Борткевича. Я написав Їм листа електронною поштою і вони підтверди- 
ли, що мають ці твори у своєму архіві»". Інший екземпляр рукопису симфоній згідно 
листів С. Борткевича мав би зберігатися в Г. ван Далена, однак на сьогодні їх у відпо- 
відному архіві не знайдено. 

Зовсім інша, значно напруженіша доля очікувала низку манускриптів, які за- 
раз зберігаються в Ляйпцизі, у Саксонському державному архіві. Вони були віднай- 
дені завдяки Меморіальному сайту Сергія Борткевича, створеному В. Калкманом. Са- 
ме звідти Матіас Вайснер із Саксонського державного архіву в 2013 році дізнався, що 
ор. 61 та ор. 64 вважаються втраченими, знайшов їх у ляйпцизькому відділенні архі- 





" даїхап С. Тре АВС8 ої Ше МРА Мизіс Соруїпе, Ргоіссі апа їБе Еісізпег СоПесіїоп. Атегісап 
Мизіс. Мої. 26 Мо. 4. Сратраїєп, Шпоїз, Ю5А : (Лаїмег8іїу ої Штпої8 Рге55, 2008. Р. 514-538. 

2 Каїктап У/. Вогікісміся ап Фе Кісізрег соЙесіїоп.  Вебісуєфі Зеріетіег22, 2017. 
ОКІ, : Біря//зетгееїбогікіеміс2.сопі/ботіктем1с5-апа-їве-Пет5рег-соПесогі. 

й Цит. за: ТБадапі В. Весойесіопе, Іебег5 апа доситепія ої З5егееї Вогікіем/тся. Р. М. 
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ву та написав про це голландському досліднику". Виявилося, що в Саксонському дер- 
жавному архіві зберігаються іще й ор. 57, 58 160, а також низка листів С. Борткевича. 

Було встановлено, що перемовини про публікацію партитури та авторського 
клавіру «Радісної сюїти» (ор.57) С. Борткевич розпочав іще в 1939 році. Ситуація 
з видавництвами на той час була дуже складною. Першим і основним видавцем ком- 
позитора був Рапіе! Кабіег (Ляйпциг, Німеччина) - 23 опуси (для порівняння німе- 
цькі Кізіпег 8г 5іеге! і ЛЬОН надрукували по п'ять опусів, німецьке Кіез5 8г Егіег та авс- 
трійське КПтепі- по три, угорське Во75аубієу і австрійське Юпіуег5а! Едїйоп - по 
два, а німецьке 5ішгосК і австрійське Робіїпеег лише по одному). Але ще у 1917 році 
Р. Кабіег було поглинуте видавництвом Апіоп .), Вепіатіп, хоча продовжувало вида- 
вати С. Борткевича під франшизою Р. Кабіег. Ця ж фірма у 1929 році викупила вида- 
вництво М. 5іпігосК. А отже основним видавцем композитора був саме А. Вепіатіп. 
Протягом 30-х років ХХ століття ця німецька компанія зазнавала утисків через те, 
що її власники (Р. Шаєур та Г. Бенджамін) були євреями. Зрештою у 1938 році вони 
змушені були продати свою фірму видавцеві Напя С. 5іКог8Кі. Тож перемовини про 
видавництво сюїти ор. 57 велися саме з ним. Крім того, він же під маркою М. 5ітгосК 
планував надрукувати низку фортепіанних творів: «Югославську сюіту» (ор. 58), Со- 
нату Мо2 (ор. 60), «Фантастичні п'єси» (ор. 61) та Три мазурки (ор. 64). 

Поки що не вдалося встановити, чим завершилися перемовини про видання 
оркестрової партитури, однак рукопис залишився у видавця. Щодо фортепіанних 
творів, то вже були виготовлені друковані макети, але тиражування зупинилося че- 
рез нестачу паперу під час та після Другої світової війни. У 1945 році Ляйпциг опи- 
нився у радянській окупаційній зоні, видавництво Сікорського не отримало права на 
друк. У 1951-1956 роках фірмою керував куратор Г.А. Доршель, а після того вона 
взагалі існувала лише формально. Зрештою в листопаді 1992 року видавництво 
Н. 5іКог5Кі/Апіоп ). Вепуатіп було офіційно ліквідовано, тож означені твори С. Борт- 
кевича так і не надрукували. Архів компанії іще в 1963 році передали до Саксонсько- 
го державного архіву. У 1993 році розпочався процес реституції власності видавницт- 
ва 5іКог8Кі / Вепіатіп. Але тільки у 2012 році згідно рішення суду матеріали, що збері- 
галися у Саксонському архіві, перейшли у володіння спадкоємців, які подарували 
основну частину поверненої власності тому ж архіву. Теоретично, після цього вказані 
твори С. Борткевича, а також ті, які раніше вважалися втраченими, мусять бути до- 
ступними для широкого загалу. Однак ситуацію ускладнює те, що співвласник вида- 
вництва А. Вепіатіп, Р. Шауер, перезаснував його у 1952 році у м. Гамбург, а його до- 
нька І. Ретфорд у 2002 році продала компанію британській фірмі Воозеу 8 Нам/Ке5/, 
яка успадкувала права на видання музики С. Борткевича. Окреслена ситуація вима- 
гає юридичної консультації, однак поки що Саксонський державний архів відмовля- 
ється надавати копії манускриптів композитора без попередньої згоди британського 
видавництва. 

Безслідно зникли рукописи інших творів С. Борткевича, таких як опера «Ак- 
робати» (ор. 50) за новелою Германа Банга «Чотири дияволи», «Олімпійське скер- 
цо» (без опусу) та «Мрії» (Мох егаї - еї саеіо Гиієераї їшпа 5егепаз): Ноктюрн для ве- 
ликого симфонічного оркестру (ор. 34), Ліричне інтермецо для скрипки з оркестром 


Ї Каїктап МУ, Моціег Каїктап о Тетиг Уакироу, Ашец5ї 10, 2017. І ебіег. 
? Каїктап МУ. 5егоеі Вогікіемуіся - "Де іегибвеуопдеп ріапометкей", Р. 23. 
З Була ніч - і небо осявав ясний місяць (лат. ). 
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«Весна і пробудження Фавна» за картиною Сандро Ботічеллі (ор. 44), фортепіанний 
цикл «П'ять жіночих ескізів» (ор. 70), чотири вокальних цикли (не враховуючи опу- 
сів, що частково знайдені) - ор.2, 67, 69, 71, Соната для віолончелі й фортепіано 
(ор. 36), Сюїта для віолончелі соло (ор. 41) та Тріо для скрипки, віолончелі та форте- 
піано (ор. 38). Їх долю можна спробувати відслідкувати за згадками в листах та ін- 
ших документах. Показово, що рукописи зберігалися в декількох екземплярах у різ- 
них місцях, окремі твори надсилалися для виконання, що дає ключ до пошуку їх у 
відповідних країнах в архівах вказаних міст. 

Сподіваючись домовитися про постановку опери «Акробати», у 1933 році ком- 
позитор надіслав її клавір до Німецького театру в Празі, , а в 1938 році - до Берлін- 
ської опери!. Чи повернули ці рукописи автору - не відомо. Партитура весь час збері- 
галася у композитора. У концертному (скороченому) варіанті її виконали 3 лютого 
1937 року на Віденському радіо», однак ноти в архівах не залишилися. У переліку То- 
вариства Борткевича про ор. 50 вказано: одна партитура, три клавіри, сольні, хорові 
та оркестрові партії". 

Прем'єра «Олімпійського скерцо» відбулася у Відні 1948 року. Після цього но- 
тний матеріал відправили до Лондона для виконання під час тогорічних Олімпійсь- 
ких ігор". Англійський диригент Девід Райт у статті 1975 року про С. Борткевича" зга- 
дує, що серед інших творів виконував його «Олімпійську увертюру» (очевидно, 
йдеться про той самий твір). Після того рукопис безслідно зник. Про існування Нок- 
тюрну для оркестру (ор. 34) взагалі згадується тільки в Автобіографії композитора й 
у статті Г. ван Далена про С. Борткевича?, яка фактично є адаптованим варіантом то- 
го ж тексту. Навіть в авторському переліку композицій" ор. 34 пропущений. 

Важливим джерелом інформації про втрачені твори композитора є список Ав- 
стрійського об'єднання авторів, композиторів і музичних видавців (А.К.М.), який 
знаходимо у листі працівника А.К.М. А. Рупперта до П. Кука". Саме тут можна знайти 
не тільки повну назву Ноктюрну (ор. 34), але й інформацію про Дві фортепіанні п'єси 
(ор. 49), про які більше ніде не згадується, а також назви пісень втрачених вокальних 





| Вогікіеміся 8. Зегясі Вогікісміся їо Ниво уап Раїіеп, Маї 30, 1933. Іейег |4иріїсаїе|. Регзопаї! 
ргіуаїе агсріуе ої Моціег Каїктап (1.еідеп, МефФегіапаз); Вогіківсміся 5. 5егеві Вогікіеміся іо Ниб0 уап 
Даїіеп, Аргії 04, 1938 // ВесоПесіоп5, Іейег5 апа доситепія ої 5егееі Вогікіеміся. Зга ей. Тгапзіаїсд апа 
ейїїсд бу Враємап Традапі. Міппіреє, Сапада : Сапіехі Рибіїсайопе, 2007. Р. 54. 

? Раці Е. Зегасі Вогікіеміся, І ебеп ил М/егк - Ріріотагрей іп Мизікрадавовік хиг Егіапяєп дез 
акадетізсреп Стаде8 Маєвізіга агіїит" ап дег (Ллиіуег8іїдї Могагіецт 5аїгбиге, Мизікрадаєовізсре8 Шяії- 
хиб іп Гап8бгискК, Пап5бгиск, Озіегтеісі, 2002. Р. 46. 

З Зсймуаб Е. Едтипа Зсбугаб їо Маїег Габбагі, Рресетрег 10, 1960. І,ебіег. 

7 Вогікісмуіся 85. Зегесі Вогікісміся 10 Низо уап Раїеп, Аргії 03, 1948 // ВесоПесбіоп5, Ісіств апі 
доситепізя ої З5егееї ВогіКкіем/тся. 3га ей. Ттап5іакед апа едіед бу Враємуап ТБадапі. М/тппіреє, Сападйа : 
Сапіехі РибПсайопе, 2007. Р. 67. 

? уугівбе Д. Зегесі Вогікісміся. Веїгісуєд Зеріетрег 22, 2017. ОБІ, : Бійрг//лумму ммгівбітизіс.пей/- 
раїв/зегееі-рогікіемится.раї. 

9 Баїсп Н. "8егое Вогікісміся". ре Деімег. Деїй, Меїрегіапдв : Кипзікгіпя Де! б, 57" Тааграпо, Мо2. 
1931, Осіобег 15. Р. 29. 

" Вогікіеміся 8. Мегкуеговісіпіз. Мапивсгірі. 1952. Регвопа! ргіуате агсріме ої Мі8 Егапке (1.0п- 
доп, Стеаї Втіаїп). 

5 Киррегі А. А. Виррегі іо Р. В. Соок, Му 15, 1971. І. енег | даріїсаїе |. Регзопаї ргімаїе агсріуе ої 
Маїісоїт ВаПап (5оцібатріоп, Стеаї Вгіїаїп). 
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циклів та частин Сюїти для віолончелі соло (ор. 41). Крім списку Д.К.М. згадки про Сю- 
їту (ор. 41) присутні в Автобіографії! й у власноручному списку опусів С. Борткевича. 

Тріо в 1930 році композитор надіслав Н.Роту (учасникові Будапештського 
тріо). Той вже в 1931 році пообіцяв, що виконає ор. 38 у Лондоні. 23 січня 1935 року о 
17:05 за місцевим часом цей твір виконувався на Віденському радіо", а 05 квітня 
1946 року - на концерті у Віденському Концертхаузі" (обидва рази за роялем був 
композитор). Після того жодних згадок про Тріо немає. Можливо, про нього згаду- 
ється і в газетах після 1946 року, але доступ до цих матеріалів поки що обмежений 
через авторські права. 

Віолончельну сонату 23 вересня 1928 року о 19:15 за місцевим часом транслю- 
вало радіо Відня". Пізніше її виконували на концертах в 1929, 1942 і 1946 роках. Ос- 
кільки серед виконавців постійно вказується С. Борткевич, нотний текст, вочевидь, 
зберігався в домашньому архіві композитора. По одному екземпляру клавіра та со- 
льних партій Тріо і Віолончельної сонати зберігалося в архіві Товариства Борткеви- 
ча), У листі до Г. ван Далена від 1939 року С. Борткевич пише?, що продав Белград- 
ському видавцеві (однак невідомо якому саме) свої «Пісні на тексти російських по- 
етів» (ор. 47). Отже, імовірно, що екземпляр рукопису може з часом знайтися в Сер- 
бії або інших країнах Балканського півострова. 

Лричне інтермецо (ор. 44) австрійський скрипаль Яро Шмід виконав на юві- 
лейному концерті С. Борткевича 26 лютого 1952 року (диригував композитор), а в 
1960 році навіть здійснив запис цього твору (диригент Рудольф Ніліус). У архіві То- 
вариства Борткевича вказано аж три партитури із 42 оркестровими партіями й один 
клавір. Вочевидь, саме цим матеріалом користувалися під час запису. 

Крім того, в Товаристві Борткевича зберігалися партитура, клавір та партії ци- 
клу «Пісні Гафіза» для голосу з оркестром (ор. 43), два екземпляри «Пісень на слова 
Шопенгауера» (ор. 69), фортепіанні прелюдії (ор. 66), твори без опусного номеру: 
«Думка» для фортепіано, пісня «Моя мати» для високого голосу з фортепіано, клавір 
Австрійського державного гімну на слова Г. Фальк, а також авторські транскрипції: 
семи пісень з різних опусів у супроводі камерного оркестру, «Ноктюрну» (ор. 24, М91) 
для лівої руки, авторський клавір симфонічної поеми «Отелло» (ор. 19). На ХТУ зіб- 
ранні Товариства Борткевича 02 жовтня 1950 року виконували «Дитинство» (ор. 39) 
у авторському перекладенні для струнного квартету і фортепіано", хоча цього твору 
немає у списку Товариства. 

У серпні 2017 року В. Калкман знайшов згадку про камерно-танцювальну п'єсу 
«Ріе Сезсрісіїе успі агтеп Кізсрег» («Історія бідного рибалки»), яку він позиціо- 
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нував як іще один раніше невідомий твір без опусного номеру. Відомо, що постанов- 
ка відбулася 14 лютого 1930 року в Віденській академії музики та суміжних мис- 
тецтві. Однак найімовірніше, що мова йде про сценічну постановку другого номеру 
балетної сюїти «Тисяча і одна ніч» (ор. 37), який має таку ж назву як і п'єса, що зга- 
дується в анонсі. 

У концертних програмах Віденського концертхаусу містяться згадки про вико- 
нання низки взагалі невідомих творів С. Борткевича: «Раз АБепіепег де5 Магацізе де 
Вгапсроппе» («Пригоди маркіза де Браншонна») і «БКіп Магсреп успі РоггеПап» 
(«Порцелянова казка») (4 березня 1923 року), «Тап7 дег Егепде» («Танець радості») 
(26 травня 1933 року), «Опадгійе дег Саззепибеп»" («Кадриль вуличних хлопчиків») 
(7 квітня 1935 року), «Рег ДацрегКтеїз» («Чарівне коло») (28 березня 1940 року), «Ро- 
манс» (для лівої руки) для фортепіано; пісні «Негр5їбБіитеп» («Осінні квіти») і 
«5сріайед біг Мігіат» («Колискова Марії») (27 березня 1926 року), «Ацй5 дипКіеїп 
Зїшадеп» («З Темної години») (9 листопада 1943 року), «Ріе Масрі» («Ніч») та «Т,еї7- 
їе5 СедепКеп» («Останній спогад») (9 квітня 1948 року); «Кез5іШсрег Еіпги8» («Святко- 
вий вступ/фанфари») для оркестру (5 березня 1928 року). 

Анонс зі згадкою «Я8сріайіед біг Мігуага» міститься в газеті «Меце5 УМ/іепег 
Таєбіаїї» в оголошенні про пісенний вечір австрійського актора театру і кіно Рауля 
Аслана. Однак з формулювання «Вісрага Веег-Нойпаппз ,Ясріабіеад їйг Мігіата" тії 
Бевіейкепдег Мизік уоп Зегее ВогіКківміст» не можливо зрозуміти, йдеться про пісню 
або романс на слова Р. Бер-Гофмана чи про мелодекламацію. В останньому випадку 
музичним супроводом міг виступати будь-який з відомих інструментальних творів 
композитора. 

Як бачимо, об'ємна, різноманітна і частково ще не досліджена творча спадщи- 
на С. Борткевича відкриває широке коло можливостей для дослідників. Його руко- 
писи зберігаються у сховищах від Ляйпцига до Філадельфії. Інші манускрипти мо- 
жуть знаходитися в архівах Гонконгу, Лондона, Белграда, Праги, Відня, Берліна та 
інших міст (в першу чергу в Австрії та Німеччині). Складним, але багатообціяючим 
видається пошук втраченої колекції Товариства Борткевича, з якої лише крихти, ймо- 
вірно, потрапили до архіву видавництва Робіїпеег, бібліотеки Мюнхенської Вищої 
школи музики та театру й Австрійської національної бібліотеки. Більше того, обмеже- 
ність і певна суперечливість інформації про твори композитора та їх назви (в першу 
чергу вокальних номерів), наявність численних обробок і транскрипцій спонукає до 
проведення ледь не детективних розслідувань долі рукописів Сергія Борткевича. 
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Якубов Т. А. Судьба манускриптов Сергея Борткевича: утерянное и найденное. 
Проанализировано творческоєе наследиє С. Борткевича. Указано, с какими издательствами 
сотрудничал композитор, (1). Каріег, Кіз5іпег 8 Зіереї, М. 5іпгосК, Кіе8 8с Егіег, КВо7заудієуї 
и др.), и отслежена судьба архивов его основного издателя - Апіоп ). Вепуатіп. При зтом вьт- 
явленьт жанровьгіе и хронологические критериий успешности публикации того или иного опу- 
са С. Борткевича. Путем исследования документов (в том числе ранее неизвестньх архив- 
ньх), содержащих список произведений композитора, бьмло обнаружено, сколько компози- 
ций не бьшо опубликовано и где хранились рукописи зтих опусов. Подтверждено указанное 
место хранения тех манускриптов, которьге удалось найти на сегодняшний день, в частности 
в архивах Австрийской национальной библиотеки, Национальной библиотеки Испаний, Му- 
зьткальной библиотеки им. Г. Доницетти в г. Бергамо (Италия), Нидерландского музькально- 
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го института в Гааге, коллекции Е. Флейшера в Свободной библиотеке Филадельфиий (США), 
Саксонском государственном архиве в г. Лейпциг (Германия) и др. Кроме того исследован 
путь, которьм зти произведения туда попали (прислань непосредственно автором, перепра- 
вленьт из другого места хранения и т.д.), и способ, с помощью которого их нашли (от целе- 
направленного поиска в архивньх каталогах до простой случайности). Приведень материа- 
льг из немецких и австрийских газет первой половинь ХХ века, а также писем самого компо- 
зитора с упоминаниями об исполнений или планами публикации утерянньх произведений 
С. Борткевича, что позволяет вьщвинуть предположения относительно их возможного мес- 
тонахождения. 


Ключевьге слова: творчество Сергея Борткевича, местонахождение рукописей, поиск 
утерянного. 


УХаКироу Т. Тре ГКаге ої Зегоееі ВогіКіеуусо'5 птапиєзсгірів: 1056 апа їоцпа. Тре ацібог 
ра5 апаїугед Ше сгеайує Регіїаде ої 5егееї Вогікіеміс7я, іпфісайтє Ше рибізбіпє Боц5е5 Шаї 
соПабогакед ул їБе агіїзі (Ї). Кабіег, Кізіпег бо 51еєеі, М. 5итгосК, Кіе8 г Егіег, Во75амбі?уї, 
еїс.), апа їгасіпє Ке Гаке ої агсріуеє ої Ше сопрозег'я таїп рибіїзрег - Апіоп 7. Вепіатіп. Не 
сопсіиде8 Бас їБе ріапо м/огк5 угеге їБе тобі 5иссе85їиї ої Бі5 сотровійоп5 Ша муеге рибП5рей, 
ууБегеа5 Ше 50пе5, Їог ехатріе, гагеЇу 5аху рибійсайоп. Багіїег муогк5 бот Ориз 3-33 ууеге а! 
рибіїзбед, у/Бії5ї Юі5 Іакег оризе5 йог Ор 34-74 заху опіу іпіегтпійепі рибіїсайоп, їБе Бик 
тетаїпіпє їп пзапизсгірі. Ву ргосе85іп9, доситепія сопіаїпіпе а Пзі ої Фе агії5'5 ууогК8 (Ппстидіпе 
умогК5 ргеміоцзіу шпКпоууп іп (ЖЖгаїпе), її ууа5 Фіїзсоуегед рому плапу согарозійопя гетаїпед 
ишприбіїяред, апа убеге Ше тапизсгіріє ої Фе5е ууогК5 ууеге ПКеЇу Ко Бе Бе!4. ТРре зіогаєе Їосайоп 
ої Шезе плапизстірія - їоппа їо Чаге апа сопіїттед - іпсіцде Ше агсріуе8 ої Ше Аизітіап Мапопаї! 
Ільтагу, "Пе Майопа! Ілігагу ої Зраїп, Саекапо Допігеці Мизіс ІлЬтагу їп Вегеато (Паїу), Ше 
Мекфегіапаз Мивіс Па5ійсшіе іп Ше Наєце, Фе Е. Кіеізрег СоПесіоп іп Ме Егее Ілгагу ої 
Рріаде!рііа (054), апа Ше Захоп 5їаке Агсііме їп Іеїргіє, (Сегтапу). Га аддїоп, ре зспоіаг 
ухаз абіе го гезеагсб Бе ууау їп уурісі ШПезе у/огК5 мгеге обіаїпед Бу Шезе езіабі5ртепіз (5епдте 
Бу айфФог, бейіпе йога апофег героз8іїогу, еїс.), апа Ппоху Шеу ууеге еуепішаПу ге-Фі5соуегей (тот 
а ригро8ебиі 5еагсії іп агсііма! сагаїоєз 10 а плеге соіпсідепсе). Тігоперп Сегтап апа Аибігіап 
пехузраретгз, аз ме! а5 Пе Іейег5 ої Фе соптрозег Біт5еїї, Бе апібог маз абіе го сопадисі гезеагсі 
оп геїегепсез їо ріаппед регіогтапсез, ог йиге ріап5 Бог рибісайоп ої ре Іо5і ууогк5 Бу Зегреї 
ВогіКіемтся, мПпісВ їп пит, ререад о єціде Ше аз5итріїоп абоці їБеїг рогепіа! Іосайоп. 


Кеуууогав: Зегееї Вогікіеу/тс7'я Бегнаєєв, Ше уУрБегеароція ої Фе плапизсгіріз, зеагсі ої Ше 
1051. 
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